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Приложение № 4 

(Образец на оферта)

..........................................................................................................................

(фирма на участника в откритата процедура)
о ф е р т а

До Народно събрание на Република България, София, пл. “Народно събрание” № 2
Господа,

След като се запознах(ме) с документацията за участие в откритата процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет извършване на писмени и устни преводачески услуги за нуждите на Народното събрание на Република България, подписаният(те), представляващ(и) и управляващ(и) ...................……………………………………………………, заявявам(е) следното:  

1. Желая(ем) да участвам(ме) в откритата процедура и осъществя(им) изцяло обществената поръчка съгласно условията на документацията. 

2. Приемам(е) изпълнение на писмени и устни преводачески услуги от/на всички езици, посочени от възложителя в т. 1.1. и т. 1.2. на раздел VІ от документацията.

 3. Предлагам(е) изпълнение на поръчката при следните условия и организация:

3.1. За писмените преводачески услуги:………………..……………… (описват се подробно и детайлно съгласно т. 1.1. и т. 1.4. на раздел VІ от документацията).

3.1.1. При писмени преводи с нормален срок на изпълнение броят превеждани страници при пълен работен ден е .............. (........................), а при експресните е ............. (......................).

3.2. За устните преводачески услуги:………………..……………… (описват се подробно и детайлно съгласно т. 1.2. и т. 1.4. на раздел VІ от документацията).

4. Предлагам(е) срок за изпълнение на поръчката – до 18 (осемнадесет) месеца, считано от датата на сключване на договора, но не по-късно от изчерпване на максималната обща стойност на поръчката в размер 125000 (сто двадесет и пет хиляди) лева без ДДС. 

5. Местоизпълнението на поръчката е в Република България и при необходимост в чужбина. Писмените преводи се извършват в София, а устните преводи - в София, в страната, както и в чужбина - при необходимост. 

6. При изпълнението на поръчката ще използвам(е) преводачи, които имат висше образование и съответно документирана езикова квалификация, притежават преводачески опит най-малко 5 години, владеят специфичната терминология на конкретния превод и притежават компютърна грамотност – за писмените преводачи. 

7. В случай, че бъда(ем)  избран(и)  за изпълнител на обществената поръчка, се задължавам(е) да представя(им) при сключване на договора гаранция за изпълнението му съгласно условията на документацията, както и документите по чл. 42 ЗОП.

Срокът на валидност на тази оферта е 120 (сто и двадесет) календарни дни след крайния срок за подаване на оферти. 

Приложения: ......... (описват се, когато има такива)

.............................2014 г.


Подпис и печат:









1. .................................









    (длъжност и име)









2. .................................









    (длъжност и име)

* Участникът има право по своя преценка да допълва офертата си извън определеното по-горе минимално задължително съдържание.
* Подробни указания за подготовка на офертата се съдържат в раздел VІІ на настоящата документация. 
